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See the notice on TED website

298603-2026 - Gara
Germania – Servizi di ingegneria – VE2 - Talsperre Klingenberg, Dargebotserhöhung - 
Überleitungsstollen Fachplanung Geotechnik
OJ S 84/2026 30/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, 
Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
E-mail: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: VE2 - Talsperre Klingenberg, Dargebotserhöhung - Überleitungsstollen Fachplanung 
Geotechnik
Descrizione: VE2 - Talsperre Klingenberg, Dargebotserhöhung - Überleitungsstollen 
Fachplanung Geotechnik
Identificativo della procedura: 019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee
Identificativo interno: 20-2026-005
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: siehe VgV

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71300000 Servizi di ingegneria

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Frauenstein
Codice postale: 09623
Suddivisione del paese (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Ab einem Auftragswert von 30.000 € wird der Auftraggeber für 
den Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister anfordern. Soweit in dieser Aufgabenstellung oder den 
Vergabeunterlagen auf Technische Spezifikationen (z.B. nationale Normen, mit denen 
europäische Normen umgesetzt werden; europäische technische Bewertungen; gemeinsame 
technische Spezifikationen; internationale Normen) Bezug genommen wird, werden auch ohne 
den ausdrücklichen Zusatz: "oder gleichwertig", immer gleichwertige Technische 
Spezifikationen in Bezug genommen. Übersteigt die Anzahl der gleich geeigneten Bewerber 
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die festgesetzte Höchstzahl in der Auftragsbekanntmachung und ist eine rein objektive 
Auswahl nach qualitativen Kriterien nicht mehr möglich, so wird eine Auswahl durch 
Losentscheid getroffen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv - Für Liefer- und Dienstleitungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 
60 VgV
Diritto transfrontaliero applicabile: entfällt

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Für Liefer- und Dienstleitungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 
GWB, §§ 42, 53, 57, 60 VgV
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Frode: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Corruzione: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Geotechnik
Descrizione: Fachplanungsleistungen zur Geotechnik Anlage 1 Pkt. 1.3 HOAI. 
Planungsobjekte sind ein etwa 14km langes Stollenbauwerk (Auffahrung mittels 
Tunnelbohrmaschine) und zugehörige Portalbereiche, Auslass- und Einlaufbauwerke in bzw. 
aus Gewässern. Zielstellung ist ein geotechnischer Bericht auf Basis noch zu tätigender 
Baugrunduntersuchungen (separat beauftragt).
Identificativo interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
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Classificazione principale (cpv): 71300000 Servizi di ingegneria

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Beerwalde und umliegend
Codice postale: 01774
Suddivisione del paese (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
Paese: Germania

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Frauenstein und umliegend
Codice postale: 09623
Suddivisione del paese (NUTS): Mittelsachsen (DED43)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 4
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-
97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-
c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita

https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019daa62-265b-41e7-97df-c46f2dcceaee/zustellweg-auswaehlen
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Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 01/06/2026 11:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 VgV 
nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht jedoch nicht. Referenzen, die den 
Vorgaben nicht entsprechen, werden nicht berücksichtigt.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, 
Landesdirektion Sachsen, Dienststelle Leipzig
Informazioni sui termini per il riesame: Verfahren vor der Vergabekammer (§ 160 GWB) 
Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag 
ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag 
oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am 
Viertelacker 14, 01259 Dresden
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Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: 
Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am Viertelacker 
14, 01259 Dresden

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, 
Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Numero di registrazione: unbekannt
Indirizzo postale: Am Viertelacker 14
Località: Dresden
Codice postale: 01259
Suddivisione del paese (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Paese: Germania
Referente: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am 
Viertelacker 14, 01259 Dresden
E-mail: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Telefono: 035140288-0
Indirizzo internet: www.wasserwirtschaft.sachsen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig
Numero di registrazione: keine Angabe
Indirizzo postale: Braustraße 2
Località: Leipzig
Codice postale: 04107
Suddivisione del paese (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Paese: Germania
Referente: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, Dienststelle 
Leipzig, Referat 38
E-mail: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono: +493419771040
Fax: +493419771049
Indirizzo internet: www.lds.sachsen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:betrieb.oe@ltv.sachsen.de
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Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 019daac1-ebd9-4d0d-9cbb-3bee25e8a1c4  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 29/04/2026 07:50:17 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 298603-2026
Numero dell'edizione della GU S: 84/2026
Data di pubblicazione: 30/04/2026
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